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ZAŁĄCZNIK I  

Małe i średnie przedsiębiorstwa (MŚP)  

1. Przedsiębiorstwo 

Za przedsiębiorstwo uważa się każdy podmiot prowadzący działalność gospodarczą bez 

względu na jego formę prawną. Zalicza się tu w szczególności osoby prowadzące działalność 

na własny rachunek oraz firmy rodzinne zajmujące się rzemiosłem lub inną działalnością, 

a także spółki lub konsorcja prowadzące regularną działalność gospodarczą. 

 

2. Pułap zatrudnienia oraz pułapy finansowe określające kategorie przedsiębiorstw 

 

2.1. Do kategorii mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw („MŚP”) 

należą przedsiębiorstwa, które zatrudniają mniej niż 250 pracowników i których roczny obrót 

nie przekracza 50 mln EUR lub roczna suma bilansowa nie przekracza 43 mln EUR. 

2.2. W kategorii MŚP małe przedsiębiorstwo definiuje się jako przedsiębiorstwo 

zatrudniające mniej niż 50 pracowników i którego roczny obrót lub roczna suma bilansowa 

nie przekracza 10 mln EUR. 

2.3. W kategorii MŚP mikroprzedsiębiorstwo definiuje się jako przedsiębiorstwo, które 

zatrudnia mniej niż 10 pracowników i którego roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie 

przekracza 2 mln EUR. 

 

3. Rodzaje przedsiębiorstw brane pod uwagę przy obliczaniu liczby zatrudnionych 

i kwot finansowych 

 

3.1. „Przedsiębiorstwo samodzielne” oznacza każde przedsiębiorstwo, które nie jest 

zakwalifikowane jako przedsiębiorstwo partnerskie w rozumieniu pkt 3.2, ani jako 

przedsiębiorstwo powiązane w rozumieniu pkt 3.3.  

 

3.2. „Przedsiębiorstwa partnerskie” oznaczają wszystkie przedsiębiorstwa, które nie zostały 

zakwalifikowane jako przedsiębiorstwa powiązane w rozumieniu pkt 3.3 i między 

którymi istnieją następujące związki: przedsiębiorstwo działające na rynku wyższego 

szczebla posiada, samodzielnie lub wspólnie z co najmniej jednym przedsiębiorstwem 

powiązanym w rozumieniu pkt 3.3, co najmniej 25 % kapitału innego przedsiębiorstwa 

działającego na rynku niższego szczebla lub praw głosu w takim przedsiębiorstwie.  

 
Przedsiębiorstwo można jednak zakwalifikować jako samodzielne i w związku z tym 
niemające żadnych przedsiębiorstw partnerskich, nawet jeśli niżej wymienieni inwestorzy 
osiągnęli lub przekroczyli pułap 25 %, pod warunkiem że nie są oni powiązani, 
w rozumieniu ust. 3, indywidualnie ani wspólnie, z danym przedsiębiorstwem:  

a) publiczne korporacje inwestycyjne, spółki venture capital, osoby fizyczne lub 

grupy osób fizycznych prowadzące regularną działalność inwestycyjną 

w oparciu o kapitał wysokiego ryzyka, które inwestują w firmy nienotowane na 

giełdzie (tzw. „anioły biznesu”), pod warunkiem że całkowita kwota inwestycji 

tych inwestorów w jedno przedsiębiorstwo nie przekroczy 1 250 000 EUR;  

b) uczelnie wyższe lub ośrodki badawcze nienastawione na zysk;  
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c) inwestorzy instytucjonalni, w tym fundusze rozwoju regionalnego;  

d) samorządy terytorialne z rocznym budżetem poniżej 10 mln EUR oraz liczbą 

mieszkańców poniżej 5 000.  

 
3.3. „Przedsiębiorstwa powiązane” oznaczają przedsiębiorstwa, które pozostają w jednym 

z poniższych związków:  
 

a) przedsiębiorstwo ma większość praw głosu w innym przedsiębiorstwie z tytułu 

bycia udziałowcem lub wspólnikiem; 

b) przedsiębiorstwo ma prawo wyznaczyć lub odwołać większość członków 

organu administracyjnego, zarządzającego lub nadzorczego innego 

przedsiębiorstwa; 

c) przedsiębiorstwo ma prawo wywierać dominujący wpływ na inne 

przedsiębiorstwo na podstawie umowy zawartej z tym przedsiębiorstwem lub 

postanowień w jego statucie bądź umowie spółki; 

d) przedsiębiorstwo będące udziałowcem lub wspólnikiem innego 

przedsiębiorstwa kontroluje samodzielnie, na mocy umowy z innymi 

udziałowcami lub wspólnikami tego przedsiębiorstwa, większość praw głosu 

udziałowców lub wspólników w tym przedsiębiorstwie. 

 
Zakłada się, że wpływ dominujący nie istnieje, jeżeli inwestorzy wymienieni w pkt 3.2 
akapit drugi nie angażują się bezpośrednio lub pośrednio w zarządzanie danym 
przedsiębiorstwem, bez uszczerbku dla ich praw jako udziałowców.  
Przedsiębiorstwa, które pozostają w jednym ze związków opisanych w akapicie 
pierwszym za pośrednictwem co najmniej jednego przedsiębiorstwa lub dowolnego 
z inwestorów wymienionych w pkt 3.2, również traktuje się jako powiązane.  
Przedsiębiorstwa pozostające w jednym z takich związków z osobą fizyczną lub grupą 
osób fizycznych działających wspólnie również traktuje się jako przedsiębiorstwa 
powiązane, jeżeli prowadzą swoją działalność lub część działalności na tym samym rynku 
właściwym lub rynkach pokrewnych.  
Za „rynek pokrewny” uważa się rynek dla danego produktu lub usługi znajdujący się 
bezpośrednio na wyższym lub niższym szczeblu rynku w stosunku do rynku właściwego.  
 

3.4. Poza przypadkami określonymi w pkt 3.2 akapit drugi przedsiębiorstwa nie można uznać 

za MŚP, jeżeli co najmniej jeden podmiot publiczny kontroluje bezpośrednio lub 

pośrednio, wspólnie lub indywidualnie, 25 % lub więcej kapitału lub praw głosu.  

 

3.5. Przedsiębiorstwa mogą złożyć oświadczenie o swoim statusie prawnym przedsiębiorstwa 

samodzielnego, przedsiębiorstwa partnerskiego lub przedsiębiorstwa powiązanego, 

załączając dane dotyczące pułapów określonych w pkt 2. Oświadczenie można złożyć 

nawet wtedy, gdy kapitał jest rozdrobniony w stopniu uniemożliwiającym określenie 

właściciela, w którym to przypadku przedsiębiorstwo w dobrej wierze oświadcza, że 

w sposób prawnie uzasadniony może przyjąć, iż 25 % lub więcej jego kapitału nie jest 

w posiadaniu innego przedsiębiorstwa ani we wspólnym posiadaniu większej liczby 

powiązanych przedsiębiorstw. Oświadczenia takie nie wykluczają kontroli i postępowań 

wyjaśniających przewidzianych w przepisach krajowych lub unijnych. 
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4. Dane wykorzystywane w celu określania pułapu zatrudnienia i pułapu finansowego 

oraz okres odniesienia 

 

4.1. W celu określenia liczby pracowników i kwot finansowych wykorzystuje się dane 

odnoszące się do ostatniego zatwierdzonego okresu obrachunkowego, obliczane w skali 

rocznej. Uwzględnia się je począwszy od dnia zamknięcia rozliczeń. Kwota wybrana jako 

obrót jest obliczana z pominięciem podatku od wartości dodanej (VAT) i innych 

podatków pośrednich.  

 

4.2. Jeżeli w dniu zamknięcia ksiąg rachunkowych dane przedsiębiorstwo stwierdza, że 

w skali rocznej przekroczyło pułapy zatrudnienia lub pułapy finansowe określone w pkt 2 

lub spadło poniżej tych pułapów, uzyskanie lub utrata statusu średniego lub małego 

przedsiębiorstwa bądź mikroprzedsiębiorstwa następuje tylko wówczas, gdy zjawisko to 

powtórzy się w ciągu dwóch kolejnych okresów obrachunkowych.  

 

4.3. W przypadku nowo utworzonych przedsiębiorstw, których sprawozdania finansowe nie 

zostały jeszcze zatwierdzone, odpowiednie dane pochodzą z oceny dokonanej w dobrej 

wierze w trakcie roku obrachunkowego. 

 

5. Liczba zatrudnionych 

Liczba zatrudnionych odpowiada liczbie rocznych jednostek pracy (RJP), to jest liczbie 
pracowników zatrudnionych w pełnym wymiarze czasu pracy w danym przedsiębiorstwie lub 
w jego imieniu w ciągu całego uwzględnianego roku referencyjnego. Praca osób, które nie 
przepracowały pełnego roku; osób, które pracowały w niepełnym wymiarze godzin, bez 
względu na długość okresu zatrudnienia; oraz pracowników sezonowych jest obliczana jako 
procent RJR. W skład zatrudnionych wchodzą:  

a) pracownicy,  

b) osoby pracujące dla przedsiębiorstwa, podlegające mu i uważane za 

pracowników na mocy prawa krajowego,  

c) właściciele-kierownicy,  

d) wspólnicy prowadzący regularną działalność w przedsiębiorstwie i czerpiący 

z niego korzyści finansowe.  

Praktykantów lub studentów odbywających szkolenia zawodowe na podstawie umowy 
o praktyce lub szkoleniu zawodowym nie wlicza się do osób zatrudnionych. Nie wlicza się 
okresu trwania urlopu macierzyńskiego ani wychowawczego. 

 

6. Ustalenie danych przedsiębiorstwa 

 

6.1. W przypadku przedsiębiorstwa samodzielnego dane, w tym liczba zatrudnionych, 

ustalane są wyłącznie na podstawie jego sprawozdania finansowego.  

 

6.2. W przypadku przedsiębiorstwa mającego przedsiębiorstwa partnerskie lub 

przedsiębiorstwa powiązane dane, w tym dane dotyczące liczby zatrudnionych, ustalane 

są na podstawie sprawozdania finansowego i innych danych przedsiębiorstwa lub, jeżeli 

istnieje, skonsolidowanego sprawozdania finansowego danego przedsiębiorstwa lub 



 

PL 4  PL 

skonsolidowanego sprawozdania finansowego innego przedsiębiorstwa, w którym 

poprzez konsolidację ujęte jest dane przedsiębiorstwo.  

 

Dane, o których mowa w pierwszym akapicie, uzupełnia się danymi dotyczącymi każdego 

przedsiębiorstwa partnerskiego znajdującego się bezpośrednio na rynku wyższego lub 

niższego szczebla w stosunku do odnośnego przedsiębiorstwa. Poziom uzupełnienia danych 

jest proporcjonalny do procentowego udziału w kapitale lub praw głosu (zależnie od tego, 

która z tych wartości jest większa). W przypadku podmiotów typu cross-holding stosuje się 

większy udział procentowy.  

 

Dane, o których mowa w pierwszym i drugim akapicie, uzupełnia się pełnymi danymi 

każdego przedsiębiorstwa, które jest bezpośrednio lub pośrednio powiązane z odnośnym 

przedsiębiorstwem, jeśli dane te nie zostały podane wcześniej w ramach skonsolidowanego 

sprawozdania finansowego.  

 

6.3 Do celów stosowania pkt 6.2: 

 

a)  dane przedsiębiorstw partnerskich danego przedsiębiorstwa pochodzą z ich 

sprawozdań finansowych i innych danych, w postaci skonsolidowanej, o ile 

w takowej istnieją. Dane te uzupełnia się pełnymi danymi przedsiębiorstw, 

które są powiązane z tymi przedsiębiorstwami partnerskimi, jeśli dane te nie 

zostały podane wcześniej w ramach skonsolidowanego sprawozdania 

finansowego.  

b) dane przedsiębiorstw powiązanych z danym przedsiębiorstwem pochodzą z ich 

sprawozdań finansowych i innych danych, w postaci skonsolidowanej, o ile 

w takowej istnieją. Dane te uzupełnia się proporcjonalnie danymi każdego 

ewentualnego przedsiębiorstwa partnerskiego takiego przedsiębiorstwa 

powiązanego, znajdującego się na rynku bezpośrednio wyższego lub niższego 

szczebla, chyba że zostały one już ujęte w skonsolidowanym sprawozdaniu 

finansowym w stosunku co najmniej proporcjonalnym do udziału określonego 

w pkt 6.2 akapit drugi.  

 

6.4 W przypadku gdy w skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym nie ma danych 

dotyczących zatrudnienia w danym przedsiębiorstwie, dane dotyczące zatrudnienia są 

obliczane przez proporcjonalną kumulację danych z przedsiębiorstw partnerskich oraz 

przez dodanie danych z przedsiębiorstw, z którymi dane przedsiębiorstwo jest powiązane. 

 

 



 

PL 5  PL 

ZAŁĄCZNIK II 

Informacje dotyczące pomocy państwa wyłączonej na warunkach niniejszego 

rozporządzenia 

CZĘŚĆ I 

Informacje, które należy przekazać za pomocą systemu elektronicznej notyfikacji 

udostępnionego przez Komisję, jak określono w art. 11 

 

Oznaczenie środka 

pomocy 

(wypełnia Komisja) 

Państwo członkowskie  

Numer referencyjny 

nadany przez państwo 

członkowskie 

  

Region 

 

Nazwa regionu lub 

regionów (NUTS(1)) 

 

……………………… 

 ☐ regiony najbardziej oddalone 

☐ odległe wyspy greckie 

☐ chorwackie wyspy Dugi Otok, Vis, Mljet 

i Lastovo 

☐ inne 

 

Organ przyznający 

pomoc 

 

Nazwa   

Adres pocztowy  

 

  

Adres internetowy  

Nazwa środka pomocy   

Krajowa podstawa 

prawna (odesłanie do 

właściwego krajowego 

 

                                                 
1 NUTS – wspólna klasyfikacja jednostek terytorialnych do celów statystycznych. Zazwyczaj region 

określa się na poziomie 2. 
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dziennika 

urzędowego) 

Adres strony 

internetowej 

zawierającej pełny 

tekst środka pomocy 

  

Rodzaj środka ☐ Program   

☐ Pomoc ad hoc Nazwa 

beneficjenta 

i grupa(2) do 

której należy 

 

 

Zmiana istniejącego 

programu pomocy lub 

pomocy ad hoc 

  Numer referencyjny nadany przez 

Komisję 

☐ Przedłużenie   

☐ Zmiana   

Czas trwania(3)  ☐ Program od dd/mm/rrrr do dd/mm/rrrr 

Data przyznania 

pomocy 

☐ Pomoc ad hoc dd/mm/rrrr 

Sektor(y) gospodarki ☐ Wszystkie sektory 

gospodarki kwalifikujące się 

do objęcia pomocą 

  

☐ Pomoc ograniczona do 

konkretnych sektorów: 

Należy wskazać sektor 

NACE na poziomie grupy(4)  

  

                                                 
2 Do celów reguł konkurencji ustanowionych w Traktacie oraz do celów niniejszego rozporządzenia 

przedsiębiorstwem jest każdy podmiot prowadzący działalność gospodarczą, niezależnie od jego statusu 

prawnego i sposobu finansowania. Trybunał Sprawiedliwości orzekł, że podmioty, które są 

kontrolowane (prawnie lub faktycznie) przez ten sam podmiot, należy traktować jako jedno 

przedsiębiorstwo. 
3 Okres, w którym organ przyznający pomoc może się zobowiązać do przyznania pomocy. 
4 NACE Rev. 2 jest statystyczną klasyfikacją działalności gospodarczej w Unii Europejskiej. Sektor 

określa się zwykle na poziomie grupy. 
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Rodzaj beneficjenta ☐ MŚP   

☐ Duże przedsiębiorstwo   

Budżet Całkowity planowany roczny 

budżet programu pomocy(5)  

Waluta krajowa ………………….. (pełna 

kwota) 

Całkowita kwota pomocy ad 

hoc przyznanej 

przedsiębiorstwu(6)  

Waluta krajowa ………………….. (pełna 

kwota) 

☐ Gwarancje(7)  Waluta krajowa ………………….. (pełna 

kwota) 

Instrument pomocy ☐ Dotacja/dotacja na spłatę odsetek 

☐ Usługi dotowane 

☐ Pożyczka/zaliczki zwrotne 

☐ Gwarancja (w stosownych przypadkach z odniesieniem do decyzji 

Komisji(8)) 

☐ Korzyść podatkowa lub zwolnienie od podatku 

  

☐ Inne (należy sprecyzować) 

 

Proszę wskazać, do której z poniższych szerokich kategorii należałoby 

przypisać środek pod względem jego wpływu/funkcji: 

☐ dotacja 

☐ usługi dotowane☐ pożyczka 

☐ gwarancja 

☐ korzyść podatkowa 

W przypadku 

współfinansowania 

Nazwa funduszu 

(funduszy) UE: 

Kwota finansowania (z 

poszczególnych 

Waluta krajowa 

(pełna kwota) 

                                                 
5 W przypadku programu pomocy: proszę wskazać całkowitą kwotę rocznego budżetu planowanego na 

podstawie programu lub szacowaną roczną stratę podatkową w odniesieniu do wszystkich 

instrumentów pomocy objętych programem. 
6 W przypadku przyznania pomocy ad hoc: Proszę wskazać całkowitą kwotę pomocy /stratę podatkową. 
7 W przypadku gwarancji proszę wskazać (maksymalną) kwotę gwarantowanych pożyczek. 
8 W stosownych przypadkach odesłanie do decyzji Komisji zatwierdzającej sposób obliczania 

ekwiwalentu dotacji brutto zgodnie z art. 5 ust. 2. lit. c). 
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z funduszu (funduszy) 

UE 

 

funduszy UE) 

   

 

CZĘŚĆ II 

Informacje, które należy przekazać za pomocą systemu elektronicznej notyfikacji 

udostępnionego przez Komisję, jak określono w art. 11 

Proszę wskazać, na podstawie którego przepisu rozporządzenia FIBER wdrażany jest środek 

pomocy 

 Pomoc na innowacje w dziedzinie rybołówstwa (art. 15) 

 Pomoc na usługi doradcze (art. 16) 

 Pomoc na partnerstwa między naukowcami a rybakami (art. 17) 

 Pomoc na wspieranie kapitału ludzkiego i dialogu społecznego (art. 18) 

 Pomoc na ułatwienie różnicowania form dochodu i nowe formy dochodu (art. 19) 

 Pomoc na pierwsze nabycie statku rybackiego (art. 20) 

 Pomoc na poprawę warunków zdrowotnych i bezpieczeństwa oraz warunków pracy 

rybaków (art. 21) 

 Pomoc na opłacenie składek ubezpieczeniowych i na wkład finansowy na rzecz 

funduszy ubezpieczeń wzajemnych (art. 22) 

 Pomoc na wspieranie systemów przydziału uprawnień do połowów (art. 23) 

 Pomoc na zmniejszanie oddziaływania rybołówstwa na środowisko i dostosowanie 

połowów do wymogów ochrony gatunków (art. 24) 

 Pomoc na innowacje związane z zachowaniem morskich zasobów biologicznych 

(art. 25) 

 Pomoc na ochronę i odbudowę różnorodności biologicznej mórz i ekosystemów 

morskich oraz systemy w ramach zrównoważonej działalności połowowej (art. 26) 

 Pomoc na poprawę efektywności energetycznej i łagodzenie skutków zmiany klimatu 

(art. 27) 

 Pomoc w zakresie wartości dodanej, jakości produktów i wykorzystania 

przypadkowych połowów (art. 28) 

 Pomoc na wspieranie portów rybackich, miejsc wyładunku, miejsc sprzedaży aukcyjnej 

i przystani (art. 29) 

 Pomoc na rzecz rybołówstwa śródlądowego oraz śródlądowej fauny i flory wodnej 
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(art. 30) 

 Pomoc na innowacje w sektorze akwakultury (art. 32) 

 Pomoc na inwestycje zwiększające wydajność lub mające pozytywny wpływ na 

środowisko w akwakulturze (art. 33) 

 Pomoc na rzecz usług z zakresu zarządzania, zastępstw i doradztwa dla zakładów 

akwakultury (art. 34) 

 Pomoc na promowanie kapitału ludzkiego i tworzenie sieci kontaktów w sektorze 

akwakultury (art. 35) 

 Pomoc na zwiększanie potencjału terenów hodowli w ramach akwakultury (art. 36) 

 Pomoc na zachęcanie nowych przedsiębiorców do rozpoczęcia działalności w sektorze 

zrównoważonej akwakultury (art. 37) 

 Pomoc na wspieranie przechodzenia na systemy ekozarządzania i audytu oraz na 

akwakulturę ekologiczną (art. 38) 

 Pomoc na usługi w zakresie ochrony środowiska (art. 39) 

 Pomoc przeznaczona na środki dotyczące zdrowia publicznego (art. 40) 

 Pomoc przeznaczona na środki z zakresu zdrowia i dobrostanu zwierząt (art. 41) 

 Pomoc na rzecz zapobiegania chorobom, ich kontroli i zwalczania (art. 42) 

 Pomoc na inwestycje mające na celu zapobieganie szkodom spowodowanym 

chorobami zwierząt i ich ograniczanie (art. 43) 

 Pomoc przeznaczona na ubezpieczenie zasobów hodowlanych akwakultury (art. 44) 

 Pomoc przeznaczona na środki dotyczące wprowadzania do obrotu (art. 45) 

 Pomoc na przetwarzanie produktów rybołówstwa i akwakultury (art. 46)  

 Pomoc na gromadzenie danych, zarządzanie danymi, ich wykorzystywanie 

i przetwarzanie w sektorze gospodarki rybnej (art. 47) 

 Pomoc mająca na celu zapobieganie szkodom spowodowanym klęskami żywiołowymi 

i ich ograniczanie (art. 48) 

 Pomoc mająca na celu 

naprawienie szkód spowodowanych 

klęskami żywiołowymi (art. 49) 

Rodzaj klęski 

żywiołowej: 

 trzęsienie ziemi 

 lawina 

 osuwisko 

 powódź 

 trąba powietrzna 

 huragan 

 erupcja wulkaniczna 

 pożar naturalny 

 inne 

Proszę określić: …. 
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Data wystąpienia klęski 

żywiołowej: 

od dd/mm/rrrr do 

dd/mm/rrrr 

 Pomoc na inwestycje mające na celu zapobieganie szkodom spowodowanym 

niekorzystnymi zjawiskami klimatycznymi porównywalnymi z klęską żywiołową i ich 

ograniczanie (art. 50) 

 Pomoc na naprawienie szkód 

spowodowanych przez niekorzystne 

zjawiska klimatyczne 

porównywalne z klęską żywiołową 

(art. 51) 

Rodzaj zdarzenia:   szron 

 burza 

 grad 

 ulewny lub 

długotrwały deszcz 

 poważna susza 

 inne 

Proszę określić: ……. 

Data zdarzenia: od dd/mm/rrrr do 

dd/mm/rrrr 

 Pomoc mająca na celu zapobieganie szkodom spowodowanym przez zwierzęta 

chronione i ich ograniczanie (art. 52) 

 Pomoc na naprawienie szkód spowodowanych przez zwierzęta chronione (art. 53) 

 Pomoc na projekty RLKS (art. 54) 

 Ograniczone kwoty pomocy na rzecz projektów RLKS (art. 55) 

 Zwolnienia i ulgi podatkowe zgodnie z dyrektywą 2003/96/WE (art. 56) 

Uzasadnienie Proszę wskazać, dlaczego ustanowiono program 

pomocy państwa lub przyznano pomoc ad hoc 

zamiast pomocy w ramach Europejskiego Funduszu 

Morskiego, Rybackiego i Akwakultury (EFMRA):  

 

 środek nieobjęty krajowym programem 

operacyjnym; 

 określenie priorytetów przy przyznawaniu 

środków w ramach krajowego programu 

operacyjnego; 

 finansowanie w ramach EFMRA nie jest już 

dostępne 

 inne  

(proszę rozwinąć odpowiedź): …….……. 
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ZAŁĄCZNIK III 

Przepisy dotyczące publikowania informacji, o których mowa w art. 9 ust. 1 

Państwa członkowskie organizują swoje kompleksowe strony internetowe dotyczące pomocy 

państwa, na których należy publikować informacje określone w art. 9 ust. 1, w sposób 

umożliwiający łatwy dostęp do tych informacji.  

 

Informacje publikowane są w formacie arkusza kalkulacyjnego, który umożliwia 

przeszukiwanie danych, ich ekstrakcję i łatwe publikowanie w internecie, na przykład 

w formacie CSV lub XML. Wszystkie zainteresowane strony mogą korzystać z dostępu do 

strony internetowej bez ograniczeń. Dostęp do strony nie wymaga wcześniejszej rejestracji 

użytkownika.  

 

W odniesieniu do każdego przypadku przyznania pomocy indywidualnej publikuje się 

następujące informacje, o których mowa w art. 9 ust. 1 lit. c)9:  

 

 imię i nazwisko (nazwa) beneficjenta;  

 identyfikator beneficjenta;  

 rodzaj przedsiębiorstwa (MŚP/duże przedsiębiorstwo) w dniu przyznania pomocy; 

 Region, w którym beneficjent ma siedzibę (poziom NUTS II10); 

 Sektor działalności NACE na poziomie grupy11; 

 Element pomocy wyrażony jako kwota bez ułamków w walucie krajowej12; 

 Instrument pomocy13 (dotacja/dotacja na spłatę odsetek, pożyczka/zaliczki 

zwrotne/dotacja podlegająca zwrotowi, gwarancja, korzyść podatkowa lub 

zwolnienie podatkowe, inne (proszę określić));  

 data przyznania pomocy; 

 cel pomocy;  

                                                 
9 Uwzględniając uzasadniony interes dotyczący przejrzystości w kontekście publicznego udostępniania 

informacji i zestawiając potrzebę przejrzystości z prawami wynikającymi z przepisów o ochronie 

danych, Komisja uznaje, że publikacja imienia i nazwiska beneficjenta pomocy, w przypadku gdy jest 

on osobą fizyczną lub osobą prawną posługującą się imieniem i nazwiskiem osoby fizycznej, jest 

uzasadniona (zob. sprawa C-92/09, Volker und Markus Schecke oraz Eifert, pkt 53), z uwzględnieniem 

art. 49 ust. 1 lit. g) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 

2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych 

i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE. Celem zasad 

dotyczących przejrzystości jest poprawa zgodności z zasadami, zwiększenie poczucia 

odpowiedzialności, wzajemna ocena oraz efektywniejsze wykorzystanie wydatków publicznych. Ten 

cel ma pierwszeństwo nad prawem do ochrony danych osobowych osób fizycznych otrzymujących 

wsparcie publiczne. 
10 NUTS – wspólna klasyfikacja jednostek terytorialnych do celów statystycznych. Zazwyczaj region 

określa się na poziomie 2. 
11 Rozporządzenie Rady (EWG) nr 3037/90 z dnia 9 października 1990 r. w sprawie statystycznej 

klasyfikacji działalności gospodarczej we Wspólnocie Europejskiej (Dz.U. L 293 z 24.10.1990, s. 1). 
12 Ekwiwalent dotacji brutto W odniesieniu do programów fiskalnych kwotę tę można podać 

w przedziałach określonych w art. 9 ust. 2. 
13 Jeżeli pomoc przyznaje się za pomocą wielu instrumentów, kwotę pomocy należy podać w rozbiciu na 

poszczególne instrumenty. 
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 Organ przyznający pomoc 

 Odniesienie do środka pomocy14 

 

ZAŁĄCZNIK IV 

Szczegółowe stawki maksymalnej intensywności pomocy 

 

Wiersz Szczególna kategoria operacji Maksymalna 

intensywność 

pomocy 

   

1 Poniższe operacje przyczyniają się do realizacji obowiązku 

wyładunku, o którym mowa w art. 15 rozporządzenia (UE) 

nr 1380/2013: 

 operacje poprawiające selektywność narzędzi połowowych pod 

względem rozmiaru lub gatunku; 

 

 operacje poprawiające infrastrukturę portów rybackich, miejsc 

sprzedaży aukcyjnej, miejsc wyładunku i przystani w celu 

ułatwienia wyładunku i przechowywania przypadkowych 

połowów; 

 

 operacje ułatwiające wprowadzanie do obrotu przypadkowych 

połowów wyładowanych ze stad handlowych, zgodnie z art. 8 

ust. 2 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 1379/2013. 

 

 

 

100 % 

 

75 % 

 

 

75 % 

2 Operacje mające na celu poprawę zdrowia, bezpieczeństwa 

i warunków pracy na pokładzie statków rybackich 

75 % 

3 Operacje prowadzone w regionach najbardziej oddalonych 85 % 

4 Operacje prowadzone na wyspach greckich, które zgodnie z prawem 

krajowym zakwalifikowano jako odległe oraz na chorwackich 

wyspach Dugi Otok, Vis, Mljet i Lastovo 

85 % 

5 Operacje związane z łodziowym rybołówstwem przybrzeżnym 100 % 

6 Operacje, które spełniają wszystkie poniższe kryteria: 

(i) stanowią interes zbiorowy; 

(ii) mają wspólnego beneficjenta; 

(iii) posiadają cechy innowacyjne lub zapewniają publiczny 

100 % 

                                                 
14 Zgodnie z informacjami Komisji w ramach procedury elektronicznej, o której mowa w art. 11 

niniejszego rozporządzenia 
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dostęp do ich wyników 

7 Operacje realizowane przez organizacje producentów, 

stowarzyszenia organizacji producentów lub organizacje 

międzybranżowe 

75 % 

8 Operacje wspierające zrównoważoną akwakulturę  60 % 

9 Operacje wspierające innowacyjne produkty, procesy lub sprzęt 

w zakresie rybołówstwa, akwakultury i przetwórstwa w oparciu 

o art. 15, 25, 28, 30, 32, 33 i 36. 

75 % 

10 Operacje realizowane przez organizacje zrzeszające rybaków lub 

innych beneficjentów zbiorowych 

60 % 

11 Instrumenty finansowe 100 % 

 


